
 
 
 

Heading 
(´hediŋ) 

My farm 1 
(fα:m) 

 
1 

The name of my, my parents  
(neim)(´peərənts) 

 
2 

and my ancestors, farm was/is:  
(´ænsəstəz) 

 
3 

«Farm of Angel». It’s a big farm  
(´eindЗəl) 

 
4 

in an area/country of small  
(´eəriə)(´kΛntri)(smo:l) 

 
5 

ownerships.  
(´əunə∫ips) 



 
6 

In past times the farm was  
(pα:st)(taimz) 

 
7 

productive, a lot, of wine, of olive  
(prə´dΛktiv)(lot)(wain)(´oliv) 

 
8 

oil, of apples and of all other  
(oil)(´æpəlz) 

 
9 

fruits. And we had cows for milk.  
   (fru:ts)                          (kauz)(fo:)(milk) 

 
10 

I was the manager of the dairy  
(´mænədЗə)(´deəri) 

 
11 

and cows. My father and brother  
(kauz)(´fα:ðə) 

 



12 
of olive oil, wine and fruits. We  

(´oliv)(oil)(wain)(fru:ts) 
 

13 
helped each other. But we had  

(helpt)(i:t∫) 
 

14 
big difficulties, the work was very  

(´difikəltiz)(wə:k) 
 

15 
hard!! Me, when I was at time to  

(hα:d) 
 

16 
go to bed I was always afraid  

(gəu)(´o:lweiz)(ə´freid) 
 

17 
that I was mad in the following  

(mæd)(´foləuiŋ) 
 

18 



morning because the pains I felt  
(´mo:niŋ)(bi´koz)(peinz)(felt) 

 
19 

were enormous. At day, my  
(i´no:məs) 

 
20 

brain had to give orders to my  
(brein)(´o:dəz) 

 
21 

legs to walk and they could not. I  
(legz)(wo:k) 

 
22 

had an intense fatigue. But I  
(in´tens)(fə´ti:g) 

 
23 

always moved my legs!  My  
(´o:lweiz)(mu:vd)(legz) 

 
24 



brains began to experience a  
(breinz)(bi´gæn)(ik´spiəriəns) 

 
25 

violent acceleration of the  
(´vaiələnt)(ək،selə´rei∫ən) 

 
26 

thoughts due an extreme bodily  
(θo:ts)(dju:)(ik´stri:m)(´bodili) 

 
27 

exercise. I start having troubles  
(´eksəsaiz)(stα:t)(´hæviŋ)(´trΛbəlz) 

 
28 

to go down the farm and ease to  
     (gəu)(daun)        (fα:m)             (i:z) 

 
29 

go up!! Yes, aptitude to go up  
(Λp)(´æptitju:d) 

 
30 



and troubles/pains to go down!!  
(´trΛbəlz)(peinz) 

 
31 

My farm is in the mountain and  
(´mauntin) 

 
32 

difficult to go up and down. 
(´difikəlt) 

 
33 

These were the difficulties. But  
(´difikəltiz) 

 
34 

there were benefits in this life.  
(ðeə)(´benefits)(laif) 

 
35 

We had a very good milk. We  
(gud)(milk) 

 
36 



always boiled the milk and the  
(´o:lweiz)(boild) 

 
37 

cream was thick! The air we  
       (kri:m)             (θik)             (eə) 

 
38 

breathed was also dense with  
(breθt)(´o:lsəu)(dens)(wið) 

 
39 

pine and eucalyptus odour! We  
(pain)(ju:kə´liptəs)(´əudə) 

 
40 

had olive oil the best, in all the  
(´oliv)(oil)(best)(o:l) 

 
41 

world, for human nourishment!  
(wə:ld)(fo:)(´hju:mən)(´nΛri∫mənt) 

 
42 



The fruits we consumed  
(fru:ts)(kən´sju:md) 

 
43 

completely ripe in the tree, I  
(kəm´pli:tli)(raip)(tri:) 

 
44 

said: completely ripe, and this is  
  (sed) 

 
45 

impossible for people living in  
(im´posəbəl)(´pi:pl)(´liviŋ) 

 
46 

cities. On the whole we had a  
    (´sitiz)                    (həul) 

 
47 

healthy life!! And I had three  
(´helθi)(laif)(θri:) 

 
48 



Alsatian wolfs to protect the  
(æl´sei∫ən)(wulfs)(prə´tekt)() 

 
49 

farm!! 
(fα:m) 

 
50 

P.S. – I never consume wine. I  
(´nevə)(kən´sju:m)(wain)() 

 
51 

don’t like it, and, I think it isn’t a  
  (dount)(laik)                                (iznt) 

 
52 

nourishment!! 
                        (´nΛri∫mənt) 

---------------------------------------------------------------------- 

ACENTUAÇÃO 

Acento principal: a principal sílaba tónica possui este símbolo:  ´ 

Acento secundário: a segunda sílaba tónica tem o seguinte sinal:  ، 



As palavras em inglês podem ter um acento principal e um acento 
secundário. Este acento secundário é de tonalidade mais baixa 

que o acento principal. 
 

---------------------------------------------------------- 

ACCENTUATION 
Example: 

 

Baobab (´beiəu،bæb) has the 

principal accent  «´»  at the first 
syllable and one secondary 

accent  «،»  at the final syllable 
with smaller tonality. 

--------------------------------------------------------------- 
Ditongos fechados – Weak/feeble diphthongs 

«ei», «ou» 
 

«ou» - o/the 1º/1º elemento/element é/is uma/a vogal/vowel 
entre/between  o/the nosso/our «o»/«o» fechado/closed,weak 

e/and o/the som/sound «ə»/«ə» 
 

------------------------------------  
 

Ditongos abertos – Strong diphthongs 
«ai», «au», «oi» 

 

------------------------------------- 



 

Ditongos centralizados – Centralized diphthongs 
«iə», «eə», «oə», «uə» 

 

«eə» - o/the 1º/1º elemento/element é/is um/an «e»/«e» 
aberto/very strong  

(como o nosso com acento agudo)(very strong) 
 

-----------------------------------  
 

Tritongos - triphthongs 
«eiə», «aiə», «auə» 

A/the segunda/second vogal/vowel abrevia-se/must be 
abbreviated 

 

----------------------------------  
 

ATENÇÃO/ATTENTION 

018 - PHONETICS - 121013 
(with proud he showed it to other farmers)  

                    ()()()(∫əud)()()()()  
 

əu – não é/isn’t ditongo/diphthong. 
Nunca/never começam/begin com/with «ə»/«ə» 

«ə» - vogal/vowel neutra/neuter central/central 
 

------------------------------------ 

 

http://www.jorgereal.pt/6/FONETICA-121013.pdf
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